CASE GAUGES - 6MM SLR CASE GAUGE

Whidden Case Gauges can be used to determine your own rifle’s headspace
and whether or not it falls within SAAMI specifications. Additionally they can
be used to determine the headspace of factory ammunition or hand loads and
see how they compare with your own chamber. The Case Gauge can also give
you information on how to adjust your resizing die to give the optimum
amount of shoulder setback during sizing. Case Gauges feature all stainless
steel construction. They have easy to read markings and they are calibrated
using actual Pacific Tool & Gauge headspace gauges.

Attributes

¢ Name: 6MM SLR CASE GAUGE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016253

Mfr. No.: CSGO0006SLR001
Cartridge: 6mm SLR,6.5 SLR
Delivery weight: 0.482kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Whidden Gunworks
6mm SLR Case Gauge

Einleitung

Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung fur die Whidden Gunworks 6mm SLR Case Gauge. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine prazise Messung des Kopfspiels deines Gewehrs zu ermdglichen und
sicherzustellen, dass es innerhalb der SAAMISpezifikationen liegt. Bitte lese diese Anleitung sorgfaltig durch, um
die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Case Gauge nur fur den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte die Case Gauge aullerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende die Case Gauge nicht, wenn sie beschadigt ist.

Achte darauf, dass du die Case Gauge in einer sauberen und trockenen Umgebung aufbewahrst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

Verwende die Case Gauge nur in Verbindung mit geeigneten Gewehren und Munition, die den
Spezifikationen entsprechen.

Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen gefdhrlichen Teilen der Case Gauge.
Trage geeignete Schutzausrustung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du mit der Case Gauge arbeitest.
Halte die Case Gauge von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um ihre Genauigkeit zu
gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriife die Case Gauge auf Beschadigungen, bevor du mit der Verwendung beginnst.
o Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.

2. Verwendung:

[¢]

Setze die Case Gauge auf den Patronenboden der zu messenden Patrone.

Achte darauf, dass die Patrone vollstandig in die Case Gauge eingefihrt wird.
Uberpriife die Markierungen auf der Case Gauge, um das Kopfspiel zu bestimmen.
Vergleiche die Messwerte mit den SAAMISpezifikationen fir dein Gewehr.

o
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3. Nach der Benutzung:

o Reinige die Case Gauge nach jeder Benutzung, um Riickstande von Schmutz oder Ol zu entfernen.
o Lagere die Case Gauge an einem sicheren Ort, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Die Case Gauge kann am Ende ihrer Lebensdauer als Metallabfall entsorgt werden.
¢ Stelle sicher, dass du alle lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung einhaltst.
e Uberlege, ob du die Case Gauge an ein Recyclingzentrum abgeben kannst, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Kundenservice des
Herstellers oder besuche die Website von Whidden Gunworks.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen. Du bist dafiir verantwortlich, die Sicherheitshinweise zu befolgen und
das Produkt ordnungsgemaR zu verwenden. Achte darauf, gefahrliche Produkte zu melden und die
Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsplattform zu berprifen.



CASE GAUGES 6MM SLR CASE GAUGE Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Whidden Case Gauges 6MM SLR Case Gauge. This product is designed to help you
determine the headspace of your rifle and ammunition, ensuring safety and compliance with SAAMI
specifications. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Always handle the Case Gauge with care to avoid injury.

Ensure that the Case Gauge is used in a safe environment, free from distractions.
Keep the Case Gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Case Gauge for any signs of damage or wear before use.
Do not use the Case Gauge for any purpose other than its intended use.

Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are familiar with the specifications of your rifle and the ammunition you are using.

Use the Case Gauge only with compatible cartridges: 6.5 SLR and 6mm SLR.

Avoid using excessive force when measuring headspace to prevent damage to the Case Gauge or your
ammunition.

Do not attempt to disassemble or modify the Case Gauge in any way.

When adjusting your resizing die, make sure to do so gradually and check measurements frequently.

If you notice any irregularities in measurements or the condition of your ammunition, discontinue use and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

. Preparation

o Ensure your work area is clean and welllit.
o Gather all necessary tools and materials, including your rifle and ammunition.

Using the Case Gauge

o Insert the cartridge into the Case Gauge, ensuring it fits snugly.
o Check the headspace reading against SAAMI specifications.
o If using factory ammunition or hand loads, compare the measurements with your own chamber.

Adjusting Your Resizing Die

o Based on the measurements obtained, adjust your resizing die to achieve the desired shoulder
setback.
o Make small adjustments and recheck the headspace frequently to ensure accuracy.

. PostUse Care

o Clean the Case Gauge after use to maintain its accuracy and longevity.
o Store the Case Gauge in a safe, dry place away from direct sunlight.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the Case Gauge in accordance with local regulations.
¢ If the Case Gauge is damaged beyond repair, consider recycling the stainless steel components if
possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Whidden Case Gauges 6MM SLR Case Gauge,
please reach out to your local retailer or the manufacturer directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guide de Sécurité pour le Case Gauge Whidden
Gunworks 6mm SLR

Introduction

Merci d'avoir choisi le Case Gauge Whidden Gunworks 6mm SLR. Ce produit est concu pour vous aider a vérifier
le headspace de votre fusil et a évaluer vos munitions. Il est essentiel d'utiliser ce produit en toute sécurité pour
garantir votre protection et celle des autres. Ce guide vous fournira des instructions claires et des conseils de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
e Conservez ce guide a portée de main pour une consultation future.

o Vérifiez régulierement I'état du Case Gauge pour détecter d'éventuels dommages.
¢ Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le Case Gauge uniquement pour les calibres spécifiés (6.5 SLR, 6mm SLR).

Ne modifiez pas le Case Gauge. Toute altération peut compromettre la sécurité et la précision.
Manipulez le Case Gauge avec soin pour éviter les blessures. Les bords peuvent étre tranchants.
Ne pas utiliser le Case Gauge si vous constatez des fissures ou des déformations.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation :

o Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
o Rassemblez les munitions ou les étuis que vous souhaitez tester.

2. Utilisation du Case Gauge :

o

Insérez I'étui ou la munition dans le Case Gauge.

Vérifiez que I'étui est bien en place et que le gauge est en contact avec l'arriere de I'étui.
Consultez les marquages sur le Case Gauge pour déterminer si |'étui est conforme aux
spécifications SAAMI.

Pour ajuster votre die de redimensionnement, utilisez les informations fournies par le Case Gauge
pour obtenir le recul optimal de I'épaule.

[¢]
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o

3. Apres Utilisation :

o Nettoyez le Case Gauge avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
o Rangez le Case Gauge dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le Case Gauge avec les ordures ménageéres.
¢ Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en acier inoxydable.
¢ Sile Case Gauge est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles aupres des autorités locales ou sur les plateformes de sécurité en ligne.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le Case Gauge Whidden Gunworks 6mm SLR en toute
confiance. Assurezvous de rester informé des mises a jour de sécurité et des éventuels rappels de produits.
Votre sécurité est notre priorité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wskaznikéw Case
Whidden Gunworks 6mm SLR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wskaznikéw Case Whidden Gunworks 6mm SLR. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie waznych informacji dotyczacych jego
obstugi i konserwacji. Prosze uwaznie zapoznac sie z ponizszymi wskazéwkami, aby unikng¢ potencjalnych
zagrozen i zapewnic sobie oraz innym bezpieczehstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze wskazniki sg uzywane zgodnie z ich przeznaczeniem.

¢ Przechowuj wskazniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj wskazniki pod katem uszkodzen lub zuzycia. W razie potrzeby wymien je na nowe.
e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty do odpowiednich organéw.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Zawsze uzywaj wskaznikéw w odpowiednich warunkach oswietleniowych, aby zapewni¢ doktadnos¢
odczytow.

¢ Nie uzywaj wskaznikéw do zadnych innych celdw niz te, do ktérych zostaty zaprojektowane.

Upewnij sie, ze wskaZniki sg czyste i wolne od zanieczyszczen przed uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu wskaznikéw, niezwtocznie

zaprzestan ich uzywania.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzycia:

o Sprawdz, czy wskazniki sg w dobrym stanie i czy nie majg widocznych uszkodzen.
o Upewnij sie, ze masz odpowiednig amunicje do pomiaréw (6.5 SLR lub 6mm SLR).

2. Uzycie Wskaznikéw:

o Umies¢ wskaznik w komorze karabinu, aby sprawdzi¢ luz gtowicy.

o Poréwnaj odczyty z danymi technicznymi amunicji fabrycznej lub recznie tadowanej.

o Uzyj wskaznika do dostosowania narzedzia do przeksztatcania, aby uzyska¢ optymalng ilos¢
cofniecia ramienia.

3. Po Uzyciu:

o Doktadnie oczys¢ wskazniki po kazdym uzyciu, aby usung¢ resztki amunicji lub zanieczyszczenia.
o Przechowuj wskazniki w odpowiednim miejscu, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Wskazniki wykonane sg ze stali nierdzewnej i mogg by¢ poddawane recyklingowi. Prosze upewnic sie, ze
sg one odpowiednio przetwarzane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu metali.

¢ Nie wyrzucaj wskaznikéw do zwyktego kosza na $mieci. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki
odpadoéw, aby dowiedzied sie, jak prawidtowo je zutylizowad.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania wskaznikéw, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Europie. Upewnij sie, ze masz dostep do wszelkich informacji zwigzanych z
bezpieczehstwem produktu.

Podsumowanie

Dzieki przestrzeganiu powyzszych wskazéwek mozesz bezpiecznie korzysta¢ z wskaznikéw Case Whidden
Gunworks 6mm SLR. Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest najwazniejsze, a odpowiednie uzytkowanie i
konserwacja produktu zapewnia jego dtugowiecznos¢ oraz skutecznosé.



CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 6MM SLR
CASE GAUGE Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 6MM SLR CASE GAUGE tuotteen kayttoohjeisiin. Tama mittari
on suunniteltu auttamaan sinua maarittdmaan ja tarkistamaan kivaarisi headspacearvon seka vertaamaan sita
teollisesti valmistettujen tai kasity6na valmistettujen patruunoiden arvoihin. Tassa oppaassa esitetaan tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se on sailytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos epailet sen turvallisuutta.

Pida tuote puhtaana ja huolehdi siita asianmukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Kayta aina suojakasineita, kun kasittelet mittaria, erityisesti teravia reunoja.
¢ Varmista, etta mittari on puhdas ja kuiva ennen kayttda, jotta tarkkuus sailyy.
Al3 kayta mittaria, jos se on altistunut kosteudelle tai kemikaaleille.

Varmista, etta kaytat mittaria tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Valta liiallista voiman kayttdéa mittarin kanssa, jotta se ei vaurioidu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit ennen kayttoa.
o Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttamista.

2. Mittarin kaytto

o Aseta patruuna mittariin varmistaen, etta se istuu tiukasti paikallaan.
o Tarkista mittarin merkinnat ja varmista, ettd headspacearvo on SAAMImaaritysten rajoissa.
o Kayta mittaria myds teollisesti valmistettujen ja kasityona valmistettujen patruunoiden vertailuun.

3. Saato

o Jos havaitset, ettd headspacearvo ei ole optimaalinen, sadda resizing die tydkalua tarvittaessa.
o Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita ja mittarin merkintéja.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
¢ Varmista, etta tuote ei paady ymparistdon, ja kayta kierratysmahdollisuuksia, jos niitd on saatavilla.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd kaytat EU:n Safety Gate jarjestelmaa turvallisuusilmoitusten ja mahdollisten palautusten



tarkistamiseen.

Yhteenveto

CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 6MM SLR CASE GAUGE on tehokas tyokalu kivaarisi headspacearvon
maarittdmiseen ja tarkistamiseen. Noudata ylla olevia turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Pida huolta itsestasi ja ymparistostasi kayttaessasi tata tuotetta.



Sakerhetsinstruktioner for Whidden Gunworks
6mm SLR Case Gauge

Introduktion

Tack for att du valt Whidden Gunworks 6mm SLR Case Gauge. Denna produkt ar utformad fér att hjalpa dig att
mata och justera huvudutrymmet for dina hylsor, vilket ar avgérande for saker och effektiv anvandning av
ammunition. For att sakerstalla en saker och korrekt anvandning av produkten, vanligen félj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

¢ Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
e Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast Case Gauge for avsett syfte, dvs. for att mata huvudutrymme och justera storleksverktyg.
¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om markeringarna ar olasliga.

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade verktyg.

 Hall arbetsomradet rent och organiserat for att minimera risken for olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att arbetsytan ar ren och fri fran skréap.
o Ha alla nddvandiga verktyg och material till hands.

2. Matning av huvudutrymme:

o Placera den hylsa som ska matas i Case Gauge.
o Kontrollera att hylsan sitter korrekt i gaugen.
o Las av markeringarna noggrant for att bestamma huvudutrymmet.

3. Justering av storleksverktyg:

o Anvand informationen fran Case Gauge for att justera dina storleksverktyg.
o Folj tillverkarens anvisningar for att sakerstalla korrekt justering.

Avfallshanteringsinstruktioner
o Atervinn eller kassera produkten enligt lokala foreskrifter.

e Om produkten ar skadad, se till att den inte kan anvandas av andra innan den kasseras.
¢ Anvand miljévanliga metoder fér att hantera avfall relaterat till ammunition och verktyg.

Kontaktinformation for vidare support

F6r mer information eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok Whidden Gunworks officiella
webbplats.



Vi tackar for ditt fortroende for Whidden Gunworks och 6nskar dig en saker och framgangsrik anvandning av din
6mm SLR Case Gauge.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
Mérice nabojnic Whidden Gunworks 6mm SLR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili méri¢e nabojnic Whidden Gunworks 6mm SLR. Tento produkt je navrzen tak, aby
vam pomohl urcit hloubku zavéru vasi pusky a zajistit, ze vase naboje splfiuji specifikace SAAMI. Pfed pouzitim
tohoto produktu si prosim pozorné prectéte nasledujici bezpenostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl méfi¢ nabojnic pouzivan pouze k ur€enému Ucelu.
Pred pouzitim mérice se ujistéte, ze je v dobrém stavu a neposkozeny.
¢ Uchovavejte méfi¢ mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi praci s méri¢em nabojnic vzdy pouzivejte ochranné bryle.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo neobvyklé chovani méfice, prestarte ho okamzité pouzivat a
kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

Pri méreni hloubky zavéru se ujistéte, ze je puska zajisténa a neobsahuje zadné naboje.
PouZzivejte méfi¢ nabojnic pouze na suchém a Cistém povrchu.

Neprovadéjte zadné Upravy méfice, které by mohly ovlivnit jeho presnost.

v Vi v

Udrzujte méric Cisty a pravidelné kontrolujte jeho kalibraci.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na méreni

o Ujistéte se, Ze vase puska je bezpelnd a prazdna.
o Zkontrolujte, zda je méri¢ nabojnic Cisty a bez poSkozeni.

2. Méreni hloubky zavéru
o Vlozte méri¢ do komory vasi pusky.
o Pomalu zatlacte méri¢, dokud se nezastavi.
o Preltéte si hodnotu na méfiCi a porovnejte ji se specifikacemi SAAMI.

3. Uprava lisovaciho nastroje

o Pouzijte naméfenou hodnotu k Upravé vaseho lisovaciho nastroje pro optimalni vykon.
o Postupujte podle pokyn{ vyrobce lisovaciho nastroje pro spravnou kalibraci.

Pokyny pro likvidaci

v v v

e Pri likvidaci mérice nabojnic postupujte podle mistnich predpisd o odpadech.
e Pokud je méri¢ poskozen, zlikvidujte ho jako nebezpecny odpad.

Dalsi podpora

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, nevahejte se obratit na vyrobce nebo prodejce, u
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kterého jste méri¢ zakoupili. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo modelu a datum nakupu pro rychlou pomoc.



Dékujeme, Ze pouzivate mérice nabojnic Whidden Gunworks 6mm SLR. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite
bezpelné a efektivni pouzivani tohoto produktu.
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